
  Харди снял капот, взял в руки свою Чикагскую пишущую машинку (томпсон) и
торжественно произнес:

  "Поехали!"

  Две машины с визгом затормозили у входа в клуб.

  Члены испанской банды, ответственные за поддержание порядка, увидели это и были
готовы подойти, чтобы проверить ситуацию.

  "Выходите из машины!"

  Сказал Харди низким голосом, он первым открыл дверь и вышел из машины.

  Сотрудники службы безопасности были поражены, когда увидели, что к ним спускаются
несколько парней в масках и с автоматами в руках, и они неосознанно вытащили оружие.

"Да-да-да, да-да-да~!"

  Началась перестрелка, несколько парней у двери были мгновенно продырявлены и упали в
лужи крови.

  Харди взял инициативу в свои руки и ворвался в здание клуба с пистолетом, за ним
последовали еще шестеро братьев.

  Как только они ворвались в зал, оттуда выбежали несколько членов испанской банды.

  Выстрелы уже насторожили их, но как только они вышли, они сразу же стали мишенью.
Мэтью направил на них пистолет.

"Ааааа!"

  После нескольких криков несколько членов банды, которые наблюдали за происходящим,
трагически погибли на месте.

  Другой человек выбежал из другого коридора и был мгновенно убит другими. Оказавшись
лицом к лицу с такой битвой, Нил и остальные почувствовали себя очень расслабленными.

  В зале были и другие гости.

  Уже напуганные происходящим, они схватились за головы и упали на землю. Женщины
испугались еще больше и продолжали кричать.

  Харди не обратил на них внимания и вошел внутрь.

  Генри пошел впереди и вскоре оказался у входа в подпольное казино.

  В это время дверь подпольного казино была закрыта, но Генри распахнул ее настежь.
Должно быть, это были бандиты, которые находились внутри и, услышав выстрелы снаружи,
заперли дверь изнутри.

  - Нейл, открой дверь. - спокойно спросил Харди.

  Нил шагнул вперед и снял со спины свой рюкзак.



  Мэтью и остальные немедленно спрятались за углом.

  Они знают, что собирается сделать этот парень, Нил.

  Нил достал большой фейерверк, обернул веревку вокруг дверной ручки, достал зажигалку
и закурил, и медленно пошел обратно к углу, где Харди и остальные прятались.

"ш-ш-ш~~"

"Бум!"

  последовал взрыв, и массивная деревянная дверь разлетелась на куски.

  Когда пыль и обломки осыпались, двери больше не существовало, и можно было отчетливо
разглядеть все, что находилось в подземном игорном зале.

  На земле лежали два неузнаваемых трупа, а рядом с ними были брошены пистолеты.

  Это должны были быть испанские гангстеры, прячущиеся за дверью.

  Но они не ожидали, что противник взорвет дверь и отправит их на небеса.

"Ох~~~!"

  В зале собралось около двухсот гостей. Они и так были очень напуганы, когда услышали
выстрелы, но теперь взрыв заставил всех закричать от страха.

  Лео и Керри бросились вперед, Ричард и остальные последовали за ними.

  Когда гости увидели, что к ним приближается грабитель с автоматом, они, не зная, что
будет дальше, в страхе забились в угол.

  Харди вошел и увидел эту сцену, решив, что это избавит его от некоторых неприятностей.

  Нил, Лео и Керри были опытны в битвах. Войдя внутрь, каждый из них занял выгодную
позицию и взял под свой контроль все помещение.

  Внезапно какой-то парень в толпе поднял пистолет и собрался выстрелить в Харди и
остальных.

  Харди почувствовал что-то в своем сердце и собирался сделать шаг, но кто-то был быстрее
его.

  Одним движением руки Ричард направил револьвер на парня и выстрелил в него.

"Бах!"

  Пуля попала точно в лоб мужчине.

  Парень шлепнулся на землю.

  Ричард - меткий стрелок.

  Он наблюдал за окружающей обстановкой, и движения парня не ускользнули от его
единственного глаза.



"Ах~!"

  Толпа снова пришла в смятение и не осмеливалась поднять головы.

  Некоторые женщины даже начали плакать, но они изо всех сил старались подавить слезы,
опасаясь разозлить грабителей.

  Сейчас ситуация полностью под контролем.

  Харди шагнул вперед, оглядел игроков в зале и громко сказал: "Пока вы остаетесь на
месте, я не буду создавать вам проблем, но если кто-то хочет причинить неприятности, я не
против всадить в него несколько пуль".

  Посетители казино вздохнули с облегчением, когда услышали, что грабители их не тронут.
Они все стояли в углу и не смели пошевелиться.

  В толпе мужчина средних лет держал на руках красивую женщину. Женщина была так
напугана, что спряталась в объятиях мужчины и не могла унять дрожь. Она обняла мужчину за
талию и уткнулась головой ему в грудь, как котенок.

  Этот человек не был так напуган, как остальные. Он нежно погладил женщину по спине и
успокоил ее. - Все в порядке, милая, я здесь.

  Мужчина средних лет сказал это, продолжая наблюдать за действиями грабителя.

  Харди подошел к месту, где обменивали фишки. В окошечке за перегородкой официантка,
обменивавшая фишки, уже дрожала от страха.

  "Откройте дверь!"

  Харди произнес это приказным тоном.

  "Нет, не убивайте меня". Женщина заплакала.

  "При условии, что вы будете сотрудничать".

  Увидев оружие за окном, женщина, дрожа, встала, с силой открыла железную дверь и в
страхе опустилась на корточки.

  Генри и Мэтью бросились внутрь и нашли коробку с деньгами. Они открыли ее и взглянули
на пачки банкнот внутри. Их было гораздо больше, чем позавчера, когда они приходили. Они
быстро закрыли коробку и взяли ее в руки.

  - Босс, я понял! Генри вернулся к Харди и сказал это тихим голосом.

  отступление.

  Харди сделал приглашающий жест.

  Несколько человек, прикрывая друг друга, отступали группами. Вскоре все они вышли из
казино и быстро прошли через вестибюль. Машины Шона и Райдера уже были на подходящих
позициях. Все семеро быстро сели в машины, и две машины внезапно ускорились и помчались
прочь.



  Вскоре они покинули испанский казино-клуб.

  Это заняло всего пять или шесть минут.

  Посетители казино были напуганы и волновались более десяти минут. Не увидев никакого
движения, кто-то осмелел и обнаружил, что грабители ушли. Казино немедленно взорвалось, и
все бросились вон.

  Люди побежали на парковку, сели в свои машины и быстро уехали с этого места.

  "Вирджиния, давай тоже поедем". Мужчина средних лет сказал это красивой женщине.

  В тот момент женщина была слаба. Мужчина средних лет помог женщине встать, обнял ее
за тонкую талию и вышел.

  Проходя мимо зала, мужчина средних лет увидел тела членов испанской банды, лежащие
на земле, и подумал о том, что только что произошло с группой грабителей.

  Сегодня вечером женщина сказала, что будет соревнование по блэкджеку, и она хотела бы
присоединиться к веселью. Мужчина с готовностью согласился и пригласил женщину
поиграть. Неожиданно произошло ограбление.

  С того момента, как раздались выстрелы, до того, как была выбита дверь и, наконец,
совершено ограбление, прошло всего несколько минут.

  У испанских гангстеров не было ни малейшего шанса среагировать.

  Хотя группа людей была не такой уж большой, они действовали взвешенно после того, как
вошли внутрь. Каждый из них занял наилучшую позицию без какой-либо команды. Они также
очень аккуратно отступили и хорошо прикрывали друг друга

  Он был уверен, что эти грабители определенно служили в армии, и это были солдаты очень
высокого класса.

  Когда они подъехали к стоянке, мужчина открыл дверцу машины для женщины, помог ей
сесть, затем сел за руль и быстро покинул казино.

  Вернувшись в особняк на Беверли-Хиллз, женщина пошла принять душ, а мужчина средних
лет немного подумал и поднял трубку. Телефон прозвонил несколько раз, а затем соединился.

  "Фред, сегодня вечером в клубе McKinsey кто-то ограбил испанское казино. Я был там в то
время. Пожалуйста, выясните, кто это сделал".

  Мужчина средних лет произнес это низким голосом.

  Фред был слегка удивлен.

  "Мистер. Сигел, ты в порядке?" - спросил Фред.

  - Я в порядке.

  "Хорошо, я разберусь с этим вопросом и отвечу вам, как только получу новости". Сказал
Фред.



  После ограбления Харди и другие игроки быстро покинули казино.

  Они двигались так быстро, что окружающие даже не успели среагировать.

  В это время в полицейский участок, возможно, еще не поступило сообщение, поэтому они
отогнали две угнанные машины на стоянку, пересели в свои собственные и быстро вернулись
на арендованный двор.

  Машины въехали в здание фабрики, и дверь была закрыта.

  Группа людей вышла из машин, все были немного взволнованы в этот момент.

  Чемоданы были открыты, и внутри оказались разноцветные доллары США.

  - Босс, мы преуспели. Здесь, по оценкам, двести тысяч долларов. Генри сказал это с
ухмылкой.

  Мэтью взял несколько пачек денег, поднес их к носу и энергично понюхал.

"Мы богаты, хахаха!"

  Лица всех присутствующих расплылись в счастливых улыбках после успеха.

  Только Харди был самым спокойным.

  В прошлой жизни он видел большие деньги, и двести тысяч для него были сущим пустяком.
Он похлопал Мэтью по плечу и приказал: "Пока не радуйся. Тщательно пересчитайте все
деньги, чтобы понять, сколько их, а затем мы обсудим, как их поделить".

  "Хорошо~~!"

  Группа людей начала пересчитывать деньги.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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